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OnNbIT CEMAHTUYECKOIO AHAJIN3A ®PA3EONIOIM'N3MOB
C OPHUTOHUMAMU (HA MATEPUANE PYCCKOIrO 1 HEMELIKOIo
A3bIKOB)

Januna A.H.

Odecckull HayuoHarbHbll yHugepcumem um. M. Medxukosa, 2. Odecca, Ykpauna

Cmamosl NOCEANEHA COROCIIABUIEIBHOMY 13VUCHIIO (IPAIC0T02UIN06 PYCCKOSO U
HEMEUKO2O  A3ZBIKOS 1A OCHOGAHIN  CIMEeReHlt  UX  CHIVKIYPHO-CEMARMUHECKO 0,
CILTUCIUNECCRO2O U OOPAZHOCO COMUMCCHUA 6 PAMKAX 0OHOCO 30006pasd. Buroesiomes
dpazeorocndeckite eOltniygbl  GHICOKOI,  CPCONeN, MIHIMATLHOI 11 HY1C600  cmenen
Oansocmi Hpociemusaemes obuee u cneudiiiveckoe 8 irdipuonaionoli hpaze o,

Knouesbre clo6a; ¢opaszea 100, 3000, 30000D 3, CONUHINR, OPHITONIN

o HENABHErO BpEMEHH CPaBHHTEIbHO-CONOCTABHTE TbHbIC Hec e 10BaH g
(PpazeoNorU3MOB  PasiHuHbIX S3LIKOB OCHOBBLIBAJIMCH B MNEPBYHD O4EpPEelb Ha CXOJACTBE
cemantuxy, HelcTauTenbHO, «uMetiHO cemaHTHuecKuil dakrtop naér BO3MOXHOCTHL HaiTy
OCHOBAHHE [NS COMOCTABJICHUS, CTaTh MCXOAHON TOUKOW AJiS HCCIICAOBAHMS OT TPEThEro
‘UleHa cpaBHeHus, T.e. ObiTh lertium comparationis B CONOCTABUTENBHBIX HCCICAOBAHMIAX. .
Onopa Ha ceMaHTHKY CIOCOOCTBYET PACKPLITHIO MAKCHMAajbHO 1HUPOKON COBOKYITHOCTH
CHCTEMHO O0YCJIOBHEHHBLIX CTPYKTYPHbBIX XapaKTEPUCTHK f3biKA. HTO B CBOKO Ouepeib 1adt
BO3MOMHOCTbL NIPOJIUTH CBET HA NPoOACMY B3AMMOOTHOILEHHS A3biKa H Mbllilieids» |5, c. 88].
Hapsiay ¢ 9TiM, pU CPABHEHUHK LN biX ceMaHTHUECKUX obpa3osanuii, ypazeonorusmMos Beie
34 CEMAHTHKOW HEOOXOAMMO YUWTHLIBATL W CTeneHb 00pasHoii Gnuzoctu. MmeHHO O Takom
COMOCTABUTE/ILHOM CTPYKTYPHO-THITONIOMMYECKOM aHaNU3e Pa3zHOA3bitHbIX (PA3COSIOrH3IMOB.
[IO3BONSIOIIEM BbIABUTbL HE TOJbKO «CEMAHTHUECKYOD DKBUBAMEHTHOCTb, HO N CTENEHL M)
obpazuoil 6nausoctun, rogoput M.b. AnbOpexT. paccMaTpHBas NEPCNEKTHBbLE MHOIOA3biUHOI
conocraBHTeNbHON dpazeorpadui (9, c. 219}

[lpusiliianbHo 1HOBBIM B Hawdel  padote sBjsSeTCs noubirka cpasuenns OF ¢
300CEMH3MAMH B PYCCKOM H HEMCLKOM f3biKdX Hil OCHOBaHIHH CTENeHit WX CTPYKTYpPHO-
CEMAHTHUECKOrO, CTHIMCTHUYECKOTO # 00pasHoi0 COMBKCHIA B PAMKAX 0AHOIo 30000pas.
[1pH YTOM Mbl OTMEUAEM TAKKE HAHOO.ICC BAKHBIC 1t CYLUCCTBCHHBIC MOMCH I'bl HPIF ONHCARHY
KyIbTYpHOi ceMmanTuky dpaszconorusmon. [lo caosam B.M. Orosbuesa, CoNoCTABICHNC
PAOOB  KOMNAPaTHUBHLIX  (Pasconoru3mMoB  pasHblx A3bKOB ¢ ofmum  daementom  «By
(T.€. IPEAMETOM. C KOTOPEIM OCYIMeCTBASCTCH cpaBHexHe) euld Oofice nokasaTeiibiHo s
BLIABJICHHUYS HALMOHAILHOIO crOe00Pa3UsT KOMHAPATHBHO-00PA3HON CHCTEMbl KaxA0ro I3
a3bikoB»  [7, ¢ 120]. Jymaercsa, 4To Taxoil fl0AXO0A JOIDKEH UMETh B BUJY HE TOiRKO
YCTOIRUMBBIE CPABHEHHA, HO M BLE OCTAILHBIC PA3Psibl (PPAICONOrH3MOB.
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ONbiT CEMAHTUYECKOI'O AHATIN3A ©PA3EONOM3MOB C OPHUTOHUMAMMU...

Iocmaroera npobnemer. - PaccMOTpeHHbi# B CPaBHHTENBbHO-CONOCTABUTENLHOM aCREKTS
pycoko-HeMeukuilt  ¢paseonornyeckuil marepuan ¢ 300KOMMOHEHTaMK, -YYUTbIBAKOLINH
CTEREHbEANBDCTH BOCHPUATHA PYCCKHM H HEMELIKMM 3THOCOM ©IHOIO 11 TOLO 9K 3KMBOTHOTO,
NO3BONAET BHACANTEL 4 OCHOBHBIE I'PYIiNbi hpazeonorusmMos:.

b. €bE 1-ii.crenenu OnM30CTH /BLICOKASE CTeNIeHb OH30CTHS;

2. @E 2:i1 creneHu 6au30CcTH /cpennsisi creneHb GIH3OCTH/;

3. OE 3-ii crenenn 61130CTH /MHHAMAILHAS CTENeHb OAN30CTH/;

4. OE 4-¥i crenenn 6aM30CTH /Hy/1eBast cTeleHb GJIM30CTH/.

Opaseonornzmamy 1-it crenenn Onu3zoctu Mol HasbiBaeM DO. KOTOpbIe OTPAXKANOT
OAWHAKOBbIE Ka1eCTBa W CBOIMCTBA TOrO WM HHOTO YKHBOTHONOI € TOYKH 3PEHHS CEMAHTHKH B
COTMOCTABASEMbIX A3blKaX. MHOrOYMCIEHHble NMPUMEPLI NOKA3LIRAIOT, YTO B AAHHOW rpyrrie,
yalie 4eM B APYruX.. BCTpewatoTesl (Qpaseonoruyecxde TOXKASCTBA, 1 TO eCTh TakHe
(pazeonoru3msl, KOTOpbIE NMPU HANMUMHK OQMHAKOBOLO 300KOMIOHEHTA XapaKTepH3yHoTCs
CEMAHTHUECKHM, JIEKCHHECKUM W KOHCTPYKTHBHbLIM TOXAECTBOM, a TAK)KE COBMAAAKOT 110
cBoed cTHIMCTHYECKOH XapakTepucTtuke. Hanpumep, kak pyeckue, Tak U HEMLbI B 30000pase
copoka / die Elster ormeuaror kauectBa ‘GONTAMBOCTBI-“M "CKJIOHHOCTH. K BOPOBCTBY .
CpaBHuTe, PYCCKOR: KpACHbL (6OPOGAMB, MsHYMb, Maujums) kax copoka [Moxuenko, c. 408]
- Hemeukoe: stehlen wie eine Elster [xpacts kak copokal [Buwnosuu, I'pminmn. ¢ 151]:
pycckoe: mpewjams (cmpexomams) xaw copoka  [Mokucuko, c. 408} [Kosnosa, ¢. 77]
nemeuxoe: wie eine Elster sclnvdtzen |[Tpewars kak copoka] [Duden: ldiomatik, 11. ¢. 686]
[Bunosny, ['puwunn, c. 1517 {Réhrich, ¢.382].

Boiaenstorces taxke yacTuuHo cxofHbie ME, TO ecTh (pasconsoruimbl, TOKACCTBCHHbIE
M0 CEMAHTHKE, HO Pa3IMyalolHecs CBOMM KOMIIOHEHTHhIM MW/IUIH  rpaMMaTHHECKHM
ohopmiieHuem. Hanpumep, B pycckoMm fi3bike: copoka-coposra [J1, c. 164] — B HeMeukoM:
diebische Elster [soposaras copoka] [Duden:Worterbuch; 3..c. 1098] [ABBYY Lingvo 11.0]
[BHPC-2000, c¢. 264] [bunosuy, I'puiunt, c. 151]. MHoraa naGnioparoTes HE3HATUTENbHbIC
PA3MUMS B CEMAHTHKE, HANPUMEP, PYCCKOE: COpOKa na xeéocme npuiecaa - [J1, c. .164]
[Mokuenko, c. 407] B 3HaUEHHHU ‘ITC U3BECTHO W HEBAXKHO, OTKYAA HOCTYNUIA UH(pOPMALM,
poiny ciiyxu’ i Hemeukoe: der Elster auf den Schwanz. aufbinden [npuBs3ars copoke Ha
xgoct] [ABBYY Lingvo 11.0} - [Roéhrich, c. 382] B 3nauenun "nyctHTh cruieTHio!. JdaHHas
napa DO xapakrepusyeTcs OOWHOCTBIO CEMAHTHRH [IPHM BPEMEHHOM pPasiNuMii JAHHOFO
AEHCTBUS.

O000AHOE BbIACICHHE ‘PYCCKMM M HEMELKHM HAPOAAMH JBYX BAXKHbLIX YepT COPOKH
‘GONTAMBOCTE W ‘CKAOHHOCTb K BOPOBCTBY' OOBACHAETCH BROAHE OOBLEKTHBHLIMH,
APUPOAHBIMU W BHOJIorHYecKuMu ripuuHaMu. C ofHOH CTOPOHBL, COPOKA AEHCTBHTEIBHO
IMeeT BJACUEHME K OJCCTANIMM MPE/AMETaM, KOTOPbIC TAWMT B CBOE rHe3no.-a ¢ JApyroil
CTOPOHbBI, M3Aa8T OUEHb TPOMKHE, HAAOEANHBbIE 3BYKH — cTpekouer. [lpn 31oM cxoamsic
KauecTsa AaiHoi 1TTHULI-HE BCENIa HAXOAAT OAMHAKOROE BLIPAKCHUE BO (DPa3CoOMOrHicCrIIX
CHCTEMAX  COMOCTABISEMBIX -A3blkoB. CpaBHNTE, B PYCCKOM A3bIKE: KUK COPORQ
[Mokuenko, ¢. 407], snams copoky no ssvrury [, 4, ¢ 266] [Kosnowa, ¢. 77], scanas
copoka om ceoeco szvrura nocutaem [J1, 4, ¢ 266] [Koszsnosa, ¢. 77). M B HemeukoM: von
der Elster gegessen haben [cbectb copoky] [R&hrich, c. 382], To ectb ‘ObITL OYCHbL
6oNTANBEIM’.

Cpeanss creneds Giu3ocTi ¢gpaseonornueckoro GoHAd PYCCKOrO W HEMEUKOTO A3bIKOB
NPOSBASCTCA TaM, PAE, NOMHUMO OOLUMX IIPH3HAKOB OAHOIO 11 TOTO XKE JKUBOTHOIO, MOAMEUCHS!
paziUuHbIE €ro xapakrepucTukn. Hanpumep, nipu nHabnioaenun 3a masanHom / der Pfau
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Jlanuna-A.H.

oOUMMH NPH3HAKaAMH * A8 PYCCKMX U HEMLUEB ABISIOTCA ‘TOPAOCTH ¥ ‘BAXHOCTH', 4TO
WIINIFOCTPHPYETCH  CNEAYIOLMMY  [IPUMEPaMHU: . PYCCKOE X00umb: (BbICIYRAMY, DACHYCKANb
xeocm) kax naeaun (nagnunom) [MokueHko, ¢. 3041 [Koznoga, c¢. 71§ nnu xooum naeaunom
[Kosnoga, c. 42] rooputcsd O ‘KMYNMBO, HAJAMEHHO W TOPAO. BbILIATMBAIOILEM HENOBEKE
[Mokuenko, c. 304] [Ko3noga, c: 71] u Hemeukoe einherstolzieren, sich spreizen wie ein Pfau
[luecTBOBaTh, BaxKHMuaTh kak nasauH] [BHPC-2000, c. 659} [ABBYY Lingvo:11.0]
{bunoBuy, I'puunn: 435); wie ein Pfau (ein) Rad schiagen :[pactiycKaTh XBOCT KaK NAaBJIMH]
[ABBYY Lingvo 11.0] [EHPC-2000, c. 659] {Bunosuu, I'puuiun, c. 435].

[Mpnseuarespto, uTo 0OOMMK Haponamu Oblna nogMedeHa HEMpHBIEKATENLHOCTL HGT
MaBIHHA B CpaBHEHUH ¢ ero obiiel BHemHell KPACOTOH, CPABHUTE: B PYCCKOM A3bIKE RAGIUH
Obl u kpacug, 0a Hoeamu necwacmiaus M, 3. ¢. 5} v B HemeuxoM Pfau, schau deine Beine!
{naBnuH, NOCMOTPU Ha CBOW HOMU!| B 3HAUEHWUU "HE CYAH ApYrux, a Ha cebs cnepsa NoCMOTPH
[ABBYY Lingvo 11.0].

B ro xe spems o0pas nmaBAHHa CHYXHT B PYCCKOM A3bike A8 00O3HAuCHHS
HAPSLKEHHOMO, PA30AeTOro UCNOBEKA, HANPHMED: napsaoumscs (GulpsAOuntbes, 00eaamses /
odembest) kaxk naeaun (nagaunom) [MoxueHrko, ¢. 304]; pazooemvbiit - [napaoneiit] xax
naeun [Koznosa, c. 421.

Bonee toro, B pycckom s3bike BeTpeuaeTcs Gonbluoe kosiaecTBo DL ¢ 300k0MMIoNEHTOM
napa (camka nasnuua) / die Pfauhenne, yero Her B Hemeukom s3bike. Hanpumep: naga inusoin
[Mokuenko: 304] unn xax nasa {Mokuenko, ¢. 304] *XapakTepHCTIKA JKEHUUHBL, JABHIKCHIM
KOTOPOH OTHYAOTCS AOCTOMHCTBOM, HJIABHOCTBIO, YBEPEHHOCTBIO B cede’: pasodenbes
(paspaounives) kan naea (nasoio) « [Mokuenko, ¢. 304] guicmyname (navnmns, X00ums) rex
nasa (nasoit, nasoto) [Mokueuko, c.-304] [Kosnosa, c. 43] v T.4. :

BrnionHe 3akoHOMEPHO, HYTO OAHO M TO KE KHBOTHOE B COMOCTABIAEMBIX S3bIKAX MOWET
o6najgaTb MUHUMANBHBIM CXOACTBOM MNpu 0003HAaUEHWM €ro KadecTB W CBOHCTB, uTo
Nno3BOAMNO BbiAenuTh eld onHy rpyrmly ME 3-ii crenenwn Oausoctd. B stom enyuae
coBRafieHHe MOXKeT ObiThb BbI3BAHO OOBEKTHBHBLIM NOBENEHUEM CAMOrO JKUBOTHOTO HilH
obycnosneso hakroM (PpazeoNoOrHyeckoro 3auMCTBOBAHMA. 3HaueHus e Oonbuied uvactn
(bpa3eosIOru3MOB JAHHON rpyniibl FOBOPAT O HEOOIYHbBIX KAUECTBAX M CBOHCTBAX JKHBOTHOIO,
BbI3bIBAIOUIMX B COIHAHMY rOBOPALLNX pasiutiibie accounauun. Takue pacxoKieHvs CBs3aHsl
B MCPBYIO ouepeab ¢ HCTopueii, mMuponoruel, auteparypoil, (osibKIopom, HOBEPbIMH U
npejaHusMu TOro uiaM HHOro dTHoca. OcobeHHO MNoKasareidbHbl B 3TOM  OTHOLUEHMY
thpazeonorusmsr ¢ 300cemusMoM Kykyika / der Kuckuck. M pycckumu, u Hemuamn 6610
NOAMEUEHO HEOOLIMHOE MOBEACHUE KyKYLIKH: OTKNAALIBATEL SHIA B UyxHC IHE3AA, CpaBHuUTe:
PYCCKOE Kaxk KYKYWIKA, “no wyacum enesoav sumaem (M1, 2, ¢ 214} [Koszosa, c. 42] #
nemeikoe wie der Kuckuck scine Eier in fremde Nester legen [OTKIaABIBATL KAK KYKY HIKA
cBOM siiua B uyxkue ruéina] [Rohrich. ¢. 899]. B cBs3i ¢ T1M B pycckoM sisbike 0Gpas
KYKYUIKH CAYNKUT B NEPBYIO OUepeAb Ul XAPaKTePHCTUKH SICIKOMbBICICHHOT. 0LHHOKOIT 1
0€3A0MITOH JKEHU[MHbL, O YEM TOBOPAT CACAYIOUIHE DPHMEPLL (0OIORUA) KUK KYKYHIKG
[Moxkuetxo, c. 204]; 0 morr KyRyiuka v kKyeyem, umo ceéoeco cuesdda nem [J1, 2. c. 214].

[Tpu 10M KyKyILIIKa M3j1aBHA U3BECTHA CBOEIT MPOpoUecKkol cHitol, CRocoOHOCTHLIO coobluats
YesIOBeKY AMTENBHOCTL €ro Mu3Hu. Haiprmep, 8 nemeuxom s3wike: der/die hort den Kuckuck
nicht mehr rufen/schreien [oH / ona He cibILKUT GObILE KAK KPUUNT/ 30BET KyKyiliKa] B 3HAYCHHH
‘on / oHa ne nepexusET Gonbiue creayrowed secibt’ |ABBYY Lingvo 11.0] | Wolf, ¢. 275]
[Rohrich. ¢. 898].
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ONbIT CEMAHTUYECKOTO AHANU3A ®PA3EOQSTIOTU3MOB C OPHUTOHUMANMN...

KykosaHue B I'gpmanuu CBA3bIBAETCA HE TOJNLKO € ONPEAE/IEHHEM JJHTENIbHOCTH
4e10BEYECKON JKM3HM, HO M CO BPEMEHEM HE3aMYXKHero CocTosHHA aemyluku. o cux nop
HE3AMYIKHHE JEBYLIKM CMPALUMBAKOT ¥ KYKYIUKH, CKOJILKO WM «B [€BKAX» XOAMTb OCTAJOCh.
Hatunas ¢ 16 B. Takad npopovgexas: cnacoSHOCTL NTHIUEL, KOOBACHAETCS €€ CBA3BIO C YEPTOM,
B0 MHOIMX MecTax B Heil gaxe BUIAT camoro ué€pta» [15, c. 900]. MiMeHHO 3TO n nociyxusno
OCHOBOWN --JUIS Pa3BUTHS UENAr0 psga- pa3eoNoTH3MOB € 300KOMITOHEHTOM KYKYNIKa B
Hemelkom sisbike:  fdas] weifs -der Kuckkuck (310 wykyuwika'3uaer]. {Rohrich, c. 898]
[bunosuy, I'puunmy, ¢. 3521 geh [scher dich]) zum Kuckueek! funan - fybupaiica] k kykyinke]
[Réhrich, c. 898] [ABBYY Lingvo 11.0Y; hol dich der Kucf(kuck [3a6epu TE6 KyKyllKa]
[ABBYY Lingvo 11.0] [Buxosuu, Ipuiuny, c. 352]; zum Kuckkuck Jagen [rHatb /
NPOroHAThL K Kykyuike| [BunoBuu, ['puiun, ¢, 352] n .. '

B nocneaHioo, veTsépryto rpynny, sxoaaT ME ¢ HyneBoit CTeNEHBH - DANZOCTH: 3AEChH
YCIOBHO MOXKHO BBLAEAUTDL ABE NOArpyfiiibl.

I Dpaseonorumbl € ONPeACnEHHbIM  300CEMU3MOM B OXHOM  M3bIKE, KOTODbIM HECT
cooTBETCTBMI B conocTarnsiemom si3bike. Hanpumep, ®E ¢ 30006pasom  varuis- / der Reiher,
MPEACTABIICHHbIE B GONBLIOM KOJIMYECTBE B PyCCKOM S3bIKe: nocu Kak y yanau [Mokuerko. . 471];
JacmpiGamy -/ 3uchelie  (cmane /. cmosime)  a 00nott noce KAk WELs  (Yaniei)
[MokueHo, . 471]; noxoord kar y ganau [Mokuerko, ¢. 471 v 1. B cropapsx HeMeLKoro sibika
JAPHKCHPOBAH TONHKO 0ANH (PPA3EONOrH3M € 30000pa30M HAMUISE, KOTOPOMY HET aHanora B PyCCKOM:
kotzen wie ein Reiher [psarh kak uaniia] B 3HaU€HHN "CHiILHO 1 a0iro peark” [Duden: Idiomatik.
[,c. 4117 [Rohrich, c. 1240]. Buavense 310l OE, BO3MGKHO, CBA3AHO ¢ npupo;mon CMOCOOHOCTLIO
MTHLBE 3arIaTLIBATH - 100bINY . UEMKOM W CPbirMBaTh yke HAMOMNOBMHY NEPEBAPEHHYIO CBOMM
nedyam [15, c. 1240].

2. Opas3eosorn3Mbl € 300KOMIIOHEHTaMH, CYLUECTBYIOUIHE TOAbKG B OJ1HOM 13
CPABHMBAEMBIX S3bIKOB. B 1Crosib3yeMbIX -HAMH CHOBApAX. HEMCUKOrO s3bika HC ObLIO
ofHapy:keHo Hit ogHoro (paseonornima c soocemuzmamy Terepes / der Birkhahn. aposa /
diec Drossel, ¢ga3zan / der Fasan v ragxa / die Dohle. B pycckom f3bike, HanpoTHB, OHit
NPEACTABEH bl LIMPOKO, CPABHUTE: (00embill) Kax (hazan roBOPUTCH O “UPEIMEPHO APKO.
IECTPO, KPUKAMBO oaeTom uenoseke” [Mokuenko, c. 453]; cuw (awywolr) kax memepes [eo
cie]  [Moxkuenko, ¢ 430]; ciyn wkax memepes- 06 ‘OueHb TIYROM, KpaitHe HEMOHSTIHBOM
senoeke’ [MokueHko, ¢. 430); npocm wax ()pwo [, 1, c. 494]; xeamir Opo3oes B 3naUeHUH
‘natsbes, npo3a6” [J1, 1, ¢. 494]; uepna xax 2a1xd [Mokuenko, c. 78] [Kosnosa, ¢. 37] .

He Bhi3blBAST COMHEHHiE, YTO (hPa3eoNOrnaMbl, BXOASLIME B COCTAB rpynn 3-i u 4-ii
creneHed GaM3ocTH, ABAKIOTCS Hanbonee cneunhuuecKoll ATg KaxaA0ro Hapoaa HallHOHdIb1O
MaPKHPOBAHHOI UaCTHLIO (PPA3CONOFUHMECKOrO KOPIyca ¥ MpEeACTaBafoT DOMbioll nHTEpEC
429 yvccnefoBadid. PesylibTaTel X KOHTPACTHBHOIO OMHCAHIS  «IIPOJIIBAIOT CBCI Hi
ITHHYECKYIO  JIOFUKY, TIPEAORPEAENAIOWYIO PATIHUHA  CHAHBHBIX®  KYILTYPHO-#3bIKOBLIX
KAPTHH MHpA». XAPAKTEPONOTIMECKHE UEPTbl KOTOPLIX «BHOCAT ~KYABTYPHO-5I3bIKOBYIO
cnethuky BO (ppazconornyeckuil Kpoi TOro uay WHOro A3bikd. ITH JdaHHbIC CIyKar
HAIEKHBIM MATEPUAOM [T CONocTaienus «ppa3eonortieckux GpparMeHToB» KyibTypHOFO
CAMOCO3ZHAHUSA TEX MK UHbIX S3bIKOBBIX cooBliecTsy |11, c. 16].

B nmporusononamkHocTs 3TOMY, Hajuune rpynn ¢paseonorizmol 1-if 1 3-if creneHeil
bnnzoctu kK Oyaro Gbl BCE BpeMs MpeROCTEPeraeT MCClefoBarelis OT abcomoTH3ali HieH
napvoHanbHo#  cneuudikn  Gpazeonorusmons. Heobxoaumo MOMHUTE 0 COBNAACHUH B
00pa3HbIX A3bIKOBBIX KAPTUHAX MMUPa, KOTOPbIE HEHM3OEHHbI «KaK B CHAY eQUHCTRA
ygnoseteckoro GeHomeHa. Tak W B PE3YALTATE HACTHUYHOrO COBMAACHUHA € KAapTHUIIOH
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Jlanuna A:H.

0o0bEeKTUBHON  aeilicTBuTensHOCTH: naHawadgramu, duopoit, dayHolf, xozsaicTaenHoil
npaktukod u 1.a.» [10, c. 66-67].

CrHcoK yCJ10BHBIX COKpalLIeHH I

Bunosuy, I'pumny — Bunosuy J.D.. I'puntnn H.H. Hemenko - pyceknit hpazcosiornueckui ¢iosaps
[Toxt penr. a-pa Masure-Kiannen6ax v K. Arpukosa. —2-¢ w31, aeHp. yaon, — M., 1975,

BHPC- 2000 - boabuioit nemenko-pycckuii caonaps, - 7-¢ u3j1.. crepeoruin. —~ M., 2000. — 1040 c.

A —Jlan B, FonKonbm C/I0BAPL KHBOIO BEAUKOPYCCKoro abika: B 4-x romax, - T. 2. - M.. 1989

Komoaa - K03 ioBa T.B. Hicorpaduucckuit c.ioBaph pyCCKHX (l)pduo I0TM3MOB ¢ HA3BAIHAMA
KUBOTHBIX, — M/2001.

JI — Pycekoe ky:pTypHoe npocrpaietso: Jun sokyasrypoiofinuceknit caosapn. Bout, 1/ o per UB.
Saxapéuxo, 3.B: Kpacnuix, JLO. Nyswona. — M., 2004,

Moxuenxo - Mokuciiko B.M. Caesaph cpaBHeimii pycckoro ssbika. — 2003, — 608c.

MCPA - Opaszeoiornucckuit crloBaph. pycekoro asbika: Copinie 4000 caosaphbix crareii - Cocr. JI A,
Boiitiona, B3.11.Kykos. A.M. Mosorkos. AH. (Dwmpon/ Ho. pect. AWML Moorkosa, — 4-¢ mit. ciepeor.-
1986,

'Dudén:Worterbuch — Duden. Das groBec Woterbuch der deutschen Sprache in 10 Binden.
- Dudcenverlag. Manheim — Leipzig — Wien — Ziirich, 1999,

Duden: Idiomatik.—~ Duden. Das Standardwerk zur deutschen: Spmulu in 1” Bdndm Redewendungen
und sprichwortliche Redensarten. Worterbuch der deutschen Idiomatik, — Bd. 11, - 2. Aufl. - Dudenverlag
Munheim - Leipzig — Wign - Ziirich, 1998,
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‘Lanina A.N. CONTRASTIVE EXAMINATION OF THE PHRASEOLOGICAL

(ON THE BASE OF RUSSIAN AND GERMANY LANGUAGES)

The article covers contrastive examination of the phraseological units on' the
grounds degree siructural-semantic. stvlistic and figurative convergence within liniits of
the same zooimage (on the base of Russian and Germany languages). Pliraselogical
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